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Lewitikusi
Lewi Laulauwewena Adi Paisowa
Dimdim alinadi yai Buka te hesana Lewitikusi,

paꞌana Lewi laulauwewenawasadi ya dedei. Sulu
ni ganahewana yai, antalasam tau gabugabudi yo
tau faisagusagu. Iti GUYAU ena Palai Tabuna tau
itaꞌita watanina hinaga.

Heyaya Famaisana Antalasamna
Lewitikusi 1:1-9

1 Palai Tabuna yai GUYAU ya yoga lau Mose
lebena iyebom,

2 Itete mate antalasam abiꞌabidi lau faꞌatadi.
Isalaela dodogadi u falibadi uwe,
Sai yosiyosi ya antalasamen GUYAU lisina yai

mate gonowana bulumakau e sipi e gouti esega
ya leyama ena Antalasam.

3 Yena ena antalasam bulumakau, bena
tamoꞌana tubutubu loholohona ya leyamaPalai
Tabuna e Tabanaikeli aba luhuluhu launa yai be
habaGUYAU ya ita faloholoho.

4 Antalasam tau leyamana bena nimana
ya tole lawen antalasam gabugabuna kuluna
yai ya famala ena heyaya aba nuwa afulenna be
GUYAU haba ya ita faloholoho na ena heyaya ya
nuwatuhu afuledi.

5 GUYAU matana yai bena bulumakau
tamoꞌana gubufwauna ya lau funuhi na Elon
nanatuna, iti antalasam tau gabugabudi haba
yosiyosi ꞌwasinana ni sa abi be aba antalasam
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sadaidi fati sa lau sibusibuwedi Palai Tabuna
aba luhuluhu launa yai.

6 ꞌWapina ya papa na fisihona ya lau iboꞌiboi.
7Tau antalasam Elon, nanatuna tatau bena oy-

agi sa toledi aba antalasam hewana yai na sa yufi.
8-9 Antalasam tau leyamana bena hoꞌowa

ya abi be yosiyosi ganahewana yo ahena ya
kaisudi na antalasam tau gabugabudi ya feledi.
Piꞌadi, kuluna yo momona haba sa gabu faꞌofidi
aba antalasam hewana yai. Ainauya te mate oy-
agi yai sa gabu na panena ya loholoho wananaha
GUYAU lisina yai.
GUYAU hinaga Mose ya faliba mate dodoga

gonowana sipi, gouti, waliliya e bunebune
gubugubufwauna ya famala edi antalasam
gabugabuna. Antalasam gabugabudi lau faꞌatana
mate ya fatalahadi.

3
Nuwa EsegaAnꞌangogona Antalasamna
Lewitikusi 3:1-5

1GUYAU ya libalauMose lisina iyen,
Yena bulumakau tinabawa e tamoꞌana sai

ya leyama ena nuwa esega anꞌangogona anta-
lasamna lisiguyaimate tabu tubutubu heyayana.

2 Nimana bena ya tole yosiyosi kuluna yai
habahimya lau funuhiAbaOigogoPalainaTabuna
aba luhuluhu launa yai. Elon nanatuna, iti anta-
lasam tau gabugabudi haba ꞌwasinana sa abi be
aba antalasam sadaina fati sa lau sibusibuidi.

3-4 Yosiyosi momonana ganahewana yai,
pouna luwaga ma momonadi mudumuduna
sadaina yai, yo atena tefana loholohona bena
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ya ledima sa gabudi, na ya famala ena ainauya
GUYAU lisina yai.

5 Elon nanatuna haba yosiyosi atena, pouna
yo momona sa tole lawedi oyagi hewana yai be
ya famala edi antalasam panena loholohona
GUYAU lisina yai.*
Yosiyosi piꞌadi tausomo, sa antalasamedi na

mahudoꞌina mate tanuwagana ma afa efana yo
haihaidana sa an. Bulumakau antalasamna
lau faꞌatana GUYAU ya fatalahadi. Sipi yo gouti
antalasamdi sa famala anꞌangogo ainauyadi na
lau faꞌatana mate doha bulumakau antalasamna
lau faꞌatana.

13
ꞌWapi Asiyebodi Laugagayodi
Lewitikusi 13:1-13

1GUYAU ya libalauMose yo Elon lisidi, iyen,
2 Yena sai hesa tauna pouna, lepela e bal-

alatina e bonu kamokamoꞌuꞌuna tauna yai,
na yena ya nuwatuhui ꞌwapi iwalana heya-
heyayana ya abi, mate i lau tau antalasam Elon
e natuna hesa lebena.*

3 Tau antalasam haba ꞌwapi iwalana ni ya
ita komakomaniꞌi, na ibe sadaina yai olo sa ka-
fukafu yo ya bonu sigi lidi mate ni: ꞌwapi asiye-
bona, be tau antalasam haba ya liba famahata
mate hola ma bonuna yoma bidana.

* 3:5 Hwalahwalala ouꞌouli yo maimailafi ouꞌouli antalasam
tau gabugabudi Isalaela dodogadi edi antalasam sa gabudi be
ai hewana haba anꞌangogo antalasamna hinaga sa gabu lawedi.
* 13:2 Buka haisa yai sa uli tiyen, lepela moho, na aniyona mate
ꞌwapi iwaladi heyaheyayadi boludi.
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4 Na ibe ꞌwapina moho ya kafu, hige i
bonu sigi lidi. Na bonuna sadaina yai ya leꞌaleꞌa,
yo olona hige ti kafu, mate tau antalasam haba
dogana ya tole hudoꞌiyen lahai faligigi luwaga.

5 Lahai faligigi luwaga sa ofi, ai mulina tau
antalasam haba dogana ni ya ita fuyoi, na ibe
bonuna ni hige i fafalaꞌi be tauna i faheyaya
habaya libamate, dogana iyabonayamiya fuyo
lahai faligigi luwaga.

6Lahai faligigi fafaluwagana yai, tau antalasam
dogana ni haba ya ita fuyoi. Na ibe bonuna
hige tauna i faheyaya na ya mwafo, haba ya
liba famahatamate ya aꞌa yo ya loholoho. Mate tan
ya balati moho. Dogana bena in ena kaleko ya
kaisudi haba ya aꞌa.

7 Tau antalasam haba dogana tauna ya ita ya
aꞌa, na ibe ai muli tauna balatina sa falaꞌidi,
bena ya lau tau antalasam ya ita bodai.

8Tau antalasam bena dogana ya ita fuyoi na ibe
balatina ya falaꞌi haba ya liba famahata mate ya
asiyebo na ana asiyebonamate ya anfafaꞌawa.

9Yena sai asiyeboheyayana ꞌwapinayai, bena
sa lawen tau antalasam lisina,

10 Be haba ya ita komakomaniꞌi na ibe poꞌuna
kafukafuna ꞌwapinayainaolonayabui beyakafu
yo yena fisihona ya taumahatama, yo bonuna
hola ma idaꞌidahena yoma ꞌwauna,

11 mate ni, ꞌwapi asiyebona otaꞌota fahina.
Tau antalasam haba ya liba famahata mate iwala
hesa mwafomwafo gesana. Ibege i tole hudoꞌiyen,
paꞌana asiyebona tauna yai haꞌa dodoga sa ita, be
ibege ti lau fadidina yai.

12Kuluna ya lidi, ahena haba tau antalasam ya
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ita, mahudoꞌina ya fakou,
13 tau antalasam haba ya

ita komakomaniꞌi fuyoi. Na ibe bonuna sa pitali yo
tauna mahudoꞌina ya kafu, haba ya liba famahata
mate in ya aꞌa yo ya loholoho.†

45 Yena sai ꞌwapi iwalana heyaheyayana ya
abi, bena kaleko taputapulitidi ya liꞌodi na ku-
luna tabu i suwali, moꞌana bena ya fakou na
yena dodoga sa hanahanau lau lisina haba ya
yogalau lisidi iyen,
Yau E anꞌiwala. ꞌWapi asiyebona ya abigu.

Tabu au laoma sadaigu yai!‡
46 ꞌWapi asiyebona otaꞌotana tauna yai mate

hola ma asiyebona. Sa tole hudoꞌiyedi be
dodoga tau anꞌiwala gesagesadi ibege maꞌedi
ti miya gogo.§

17
ꞌWasina Anꞌanna Laugagayona
Lewitikusi 17:10-11

10GUYAU ya libalauMose lebena iyen,
Isalaela e taꞌowawa sai Isalaela ganahewadi

yai ya miyamiya na fisiho ma ꞌwasina ya an,
haba E taꞌai mulimuliyen yo E tomo afulen ena
dodoga lisidi yai.

11 Somo ya mwahumwahuli ꞌwasina E
felemiu bena emi heyaya maisana ami fagoi
antalasam aba gabuna hewana yai. ꞌWasina
† 13:13 Aniyona mate: yena ꞌwapina ya kafu yo sa pitali mate
bonubonuna sa mwafu. ‡ 13:45 Alina Hebelu yai sa uli, tiyen,
E bida! Aniyona mate ꞌwapi anꞌiwaladi. § 13:46 Alina dimdim
yai tiyebom Kampa. In moho aniyona hige Baleki. Aniyona mate
somo yai dodoga boludi sa gogogo.
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mate mwahuli pwalana, be lisina yai GUYAU ya
une fuyoꞌida.

18
LumaGwaꞌu Lau Faꞌatadi
Lewitikusi 18:1-6, 19-24

1GUYAU ya libalauMose lisina iyen,
2 Isalaela dodogadi u falibadi uwe, “GUYAU,

mate emi Yaubada.
3 Isalaela dodogadi, beyabeyana ma

afa haidamiu ami miyamiya Idipi yai na aho E
lawemiu Kanana. Tabu emi laulau doha Idipi yo
Kanana dodogadi.

4 “Yau GUYAU, emi Yaubada
Au ataꞌatahi na egu laugagayo

au lau watan komakomanidi.
5 “Yau GUYAU!
Egu oibulu yo egu laugagayo au lau watanidi!

Sai hige i awa abiyedi, ibege i mwahuli.
6 “Yau GUYAU!
Tabu sai laꞌi efana hesa

maꞌena ti luma gwaꞌu.”
GUYAU iyen,

19 Yena waihin ena nawalahi asiyebona ya
abi,

tabu au luma gwaꞌui,
paꞌana in ya bida.
20Falem taumiya lahuna
tabu u luma gwaꞌui.
Haba ya fabidahem.*

21Yau GUYAU emi Yaubada!
* 18:20 Fabidahem e bida aniyonamate laugagayo hinaga.
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Tabu natumiu laꞌi au antalasamen
Moleka lebena yai.†

Yena ami ginauli doha
haba ami fataumayamayagu.
22Tabu tatau luwaga ti luma gwaꞌu,

doha taumohomaꞌena waihin sa luma gwaꞌu.
Laulau ni Yaubada ya ꞌwaiyoꞌo.
23 “Tabu taumoho e waihin laꞌi
maꞌena suisui ti luma gwaꞌu be i fabida fuyoi,
mate hige i dudulai.
24 “Logena, laulaudi te, tabu laꞌi i fabida-

hemiu, paꞌana laulaudi te debadi yai, Kanana
dodogadi safalumahabaEweꞌaidimatamiuyai,
haꞌa sa fabidahedi.”

19
Pilipili Fadudulaidi Libadi
Lewitikusi 19:1-2

1GUYAU ya libalauMose lisina iyen,
2 Isalaela dodogadi u faꞌoigogodi na u falibadi

uwe, “Bena tabuna miyana ami miyamiyaꞌen
paꞌana Yau, GUYAU emi Yaubada tabuna.”
LaugagayoHaisa
Lewitikusi 19:17-18
GUYAU hinaga iyen,

17 Yena nuwam yai hidam wa ita faheyaya, u
lau be maꞌem au tole fadudulai. Yena doha wa
ginauli, ibege ena heyaya giluna u bahei.

† 18:21 Moleka mate Amon dodogadi edi yaubada bwalabwala
hesa, na safaluma Moleka sa famamuli watan mate nanatudi sa
antalasamedi lisina. KinManase hinaga ya ginauli doha (au italau
2 Kin 21 ganahewana yai.)
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18 Yau GUYAU E liba mate, “Tabu am hala u
abi e hidam u mana balaʼen. In moho falem
tau miya bena wa gadosisiyen doha wa gado-
sisi fuyoim.” (Maleko
12:31)

20
HeyayaMaisana
Lewitikusi 20:6
GUYAU ya libalauMose lisina, iyen,

6 Yena doga hesa ya lau dodoga peꞌipeꞌidi tau
fafalibadi lebedi, bena edi sibasiba ya abi, mate
haba E taꞌai mulimuliyen na E tomo afulen ena
dodoga lisidi yai.* (Diutelonomi 18:11)

24
Heyaya, FalenaHeyaya
Lewitikusi 24:19-22

19GUYAU ya libalauMose lisina iyen,
Isalaela dodogadi u falibadi uwe,
Sai hidana ya talai,
haba hinaga in sa talai.

20Yena siyada ya oi pwaimate
hinaga siyadana haba, sa oi pwai.

Yena hidanamatana ya oi golu
haba hinagamatana sa oi golu.

Hidanamoꞌana inna ya oi losi
mate in hinaga habamoꞌana inna sa oi losi.

Doga hesa ya faꞌomata haba,
in hinaga, sa faꞌomata.

* 20:6 Dodoga peꞌipeꞌidi tau fafalibadi fuya haisadi tawa, “Sa
libalibalau yaluyaluwa lisidi. Tau laulau biulamate hahaisa.”
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21Yau, GUYAU emi Yaubada!
Yena sai yosiyosi ya wunui,

bena ya falau damahi.
Na sai doga ya wunui,

bena in hinaga sa wunui.
22Laugagayo eseꞌesegana te bena sai nuꞌuna yai

sa yosi yo taꞌowawamate sa lau watan.
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